{1} Customerdnvoice Address {2) Remarks DW
Magna PT S.p.A. Our ID number: 18) No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2065592
70026 Bari Your ID no...: {4] Date
ITALIEN 1T04886850728 21.04.21
{5) Supplier 6) Freight {71 Dslvery {really} Invoice
SN: 91 011364 paid l | unpaid| Ralirpad cdr  {Carrier 18] No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Froighs gogds 1iueign veice
Daimlerstrahe 49-53 E"""’:’ 5 i iy WQB
70825 Korntal-Minchingen :::“’ 18t Bats

110} Your Ref {11) Your Order No./Date 118) Additional Details 112} Our Dapartement (13) Direct dial] 1181 Our Rel No.. —
411 550002762707 Herr Keller, Max
14.04.21
{E] Shipment Method paldi20lunpaidd |21} Packing | {22 Marks 23 Total Weight kg . 24 |
DHL Freight G look g et
mbH X | below fd 168 131
25} Shipping Address (26) Placa of untoad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
A7) {28} Part-No. (26} Description {30 31 {40 Customer Remarks
Pos.} . (21) Packing ] Quantity umi Quantity dofn Remarks
Delivery: ,
1 | 900.9.0618.50 { 32000/ i .
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50 A
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 Pi
Batch number 272302
1/TBA-501568 Getrag .
1/TBA-520922 A0806.A
S N ISR S SU | S
L By,
A SoUTL08LS
KUEHNE-+MNAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantjta dichiarata: 2 Zx lf;fpa@
Quantjta effettiva; Qoo %’C. 2
Tipo [analiaggio: /C/‘)u.‘.; _*-'\P. .
Quantjtd mballi: ’ gl w4
Confofmita alle schede‘d‘im‘la“m [~ no} 2 9 [y u}? 2
Data gontrollo: “Al. ok '*‘"’z -
Firma Z(a h U l'@,}}.ﬁ C@D' 4/9? 5 “'..,N“ , :. 7
/ & :r) ¥ 02] &L .
G Cs l
1 S
'r.“_' :33 1/.‘ ""
IR RO
Y. ;_:,f .
{42} Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Check {45} Receiver {48} Invoaice Check
Data
INe\rnadI
No.




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 7 / 4
Sender / Mitent VATD-No, /° gt — — A Ay O ==
ender / Mifiente ./ N° partita VA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

22-APR-2021

AALA G S

AR

7451580104125

TCollection address / Indrizo cel luogo di carico {di ritiro}

Order Coda / Ordine di &msporio

RNM-EC~-0104125

Delh verr
Cendizlani di trasuudo

Dtree damicile D eworks
franco dom. ! iranco fathrcy

Ieared
DC 2 | Uncleased

Terminal address /
Indirizzo terminzle

DHL FREIGHT GMBH

:ﬁanaailg fun sdoug?gto RENNINGEN
(Jezipnt, L éanmnpegai INDUSTRIESTRASSE 28
Consignee f Destinatario VATID-No. / N° partila IVA O g—‘f’dﬂf dpag ] 5",”6%?“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA |:|°,":§‘S wnpzg.  |Pel:+49 / 7159 9340
. Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiona) tanspadt Insurzncs f Terminal relerence f
P Numeso di dossier
Delivery address / Indirizzo di £onsegna della merce Dzlu; D :g Baelynlapatesd
Curency/  Valuefor insurance/ Gustomer’s reference /
Valuta Valore da asslcurere Riferimesi del clienls
No lTMP-YRBN-=-3R5583

Terminal di amivo
Terminal da destinallon

Contact tel,
Numero lelefanice

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlly Packing  Pescription of goods Custams b urmber] Gross welght in 1y Value (with currency}
Marzhee nomest Quantita imballagglo  Pescrizione della mesce Tarifladoganale | Pesolordo Inkg Valore {cor valuta)
PARTS 291.0
5 |PAL, PARTS
Payable Wweight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Pesa tassabife In ky Totalz pese fordo in kg
bim. X cmy e x o= 1.920w 0.00 W 480.00 291.0

Speclal consignments / Richleste particolar

Special instructions 7 Istruziont particotast

Enclosures / Allegall

Collection at sender Selivery [0 consignee IKPORTANT According ta CMR, transgort damages hava o ba nat &m
Ritito dal mitiente Consegna al destinatario urd?(FllJﬂ) upen delir]uyurlhn;;nsign?égt& }Ii:rgrages ?&ﬂw%w& ¥
notified In writing a the vesponsiie EUR term i raduli

Late fDala Datef Dala 'ﬁTsr
Time/ Oraria ‘Time / Oraria
Driverk sfgnalure / Firma defizutista Consignes’ signalure Consignee’s name In block lettars

Fitma de! deslinatario Nome di ¢hl firma in stampatelle

et i
Riceviito

Tutte |2 apedizioni EUROGCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Gonerali di trasporto EUROCONNECT

verifica su guahita elquantita”

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all BHL EUROGCONNECT sonsignme



